
Звуки звенящих колоколов...

Всё пространство было заполнено людьми в черном.

Как я и ожидала, похороны короля должны были состояться сразу же после обнародования
известия о его смерти.

К ним готовились явно заранее, довольно давно... Это почти вызывает вопросы. Как быстро
и легко всё подготовили.

Королева Эллия лила слезы, цепляясь за гроб.

Другие члены королевской семьи стояли рядом, словно окружая ее.

Даже Юри, которая была просто невестой, находилась среди них, будто это было самой
естественной вещью в мире.

Она проливала горькие слезы, глядя на давно остывшее тело короля.

Принц Эдвард с беспокойством смотрел на нее и держался рядом.

Вдовствующая королева была непоколебима, но в ее глазах плескалась грусть.

Что же до первого принца, то его нигде не было видно.

В стране ли он еще? Или...

Его действия было не отследить даже Тане, так что они оставались для меня мне
неизвестными.

Я украдкой бросила взгляд на других присутствующих. Все они выглядели очень печальными.

Они горевали о смерти истинного короля? Или просто притворялись? Возможно, они боялись
того, что грядет для этой страны.

Остальные просто смотрели безучастно, как будто происходящее не имело никакого
отношения к ним.

Когда похороны завершились, я незамедлительно покинула столицу и направилась
в герцогство Армелия.

В тот день я сообщила маме и Берну новости о смерти короля.

Затем я попрощалась со всеми.

Я все еще сожалела о том, что отец не идет на поправку. Нет, на самом деле, я много о чем
еще сожалела.

О Мимозе и том, что случится с расстановкой сил среди дворянских семей.

Ну... Что касается Мимозы, до тех пор, пока идет траур по королю, вряд ли что-то случится.
И даже если что-то произойдет, священник Ральф остановит это.

Пока есть время, расследование должно продолжаться, и во время него мы можем составить



подходящие планы.

Что до отношений между дворянами... Тут я ничего сделать не могу.

В любом случае, оставаясь сейчас в королевской столице, я просто делаю себя целью для атак
королевы Эллии или Юри.

Итак, я быстро вернулась в герцогство.

Когда я прибыла в поместье, все слуги, как и обычно, выстроились передо мной для
приветствия.

— С возвращением, миледи, — сказал Себастьян от лица всех присутствующих.

— Я вернулась.

Я поприветствовала всех, прежде чем войти в особняк.

— Себастьян, пожалуйста, расскажи мне о том, что произошло, пока я отсутствовала. Также
попроси руководителей отделов финансов и по связям с общественностью составить отчет.
Также, пожалуйста, свяжись с Монэдой. Я хочу услышать, что случилось, пока меня не было,
а также поговорить о нашем будущем.

Себастьян выслушал приказы, вылетавшие из моих уст со скоростью пулеметной очереди,
не дрогнув.

— Дид. Мне очень жаль просить об этом так скоро после моего возвращения, но мне нужно,
чтобы ты собрал отчеты из гарнизона и принес их мне. Мне особенно любопытно, есть ли
проблемы с безопасностью в банке, а также удели особое внимание новостям об общественном
порядке в городах после перехода на бумажные деньги.

— Да, принцесса.

— Райл, я хочу, чтобы ты посмотрел, есть ли какие-либо проблемы с персоналом, ресурсами
или оборудованием на наших предприятиях. Учитывая будущее, ожидающее эту страну,
жизненно важно, чтобы мы обеспечили нашу безопасность. Мы попадем в огромные
неприятности, если окажется, что мы недостаточно подготовлены, когда придет время.

— Как прикажете.

Я раздавала приказы по пути в кабинет.

Стоило мне сесть за стол, на меня один за другим начали наваливаться отчеты Себастьяна.

Пока меня не было, все полученные отчеты Себастьян приводил в письменный вид.

Я была невероятно благодарна, так как это намного легче, чем выслушивать их от каждого
лично.

Пока я ждала Себастьяна, я начала просматривать отчеты, разделяя их на стопки: то, что
требует незамедлительного ответа и то, что может подождать.

Вошел Себастьян, будто специально подобрав идеальное время для своего прихода.



Вместо того, чтобы прислушиваться к тому, что он говорил, я в основном задавала вопросы
касательно докладов, которые я читала.

Роль Себастьяна состояла в том, чтобы координировать и регулировать все.

Другими словами, я смогла отлично понять ситуацию, слушая его.

Возможно, он привык к роли дворецкого, или это было в его характере, но он был очень хорош
в урегулировании.

Он был как машинное масло, смазывающее наш огромный трудовой механизм, поэтому
я с легкостью могла оставить на него дела в свое отсутствие.

— Кажется, нет особых проблем, за исключением введения бумажных денег.

— Да. Помимо срочного запроса на одобрение, которое было отправлено в королевскую
столицу, дела шли гладко. Что до того вопроса, пока изменения не нужны. Если мне нужно
высказать свои тревоги, то меня беспокоит разделение персонала, необходимое для введения
бумажной валюты.

— Верно. Но мы не в том положении, чтобы медлить. К сожалению, эта ситуация будет
тянуться, пока все не устаканится. Думаю, мы можем пригласить нескольких студентов
на стажировку.

Со времени инцидента с моим отлучением от церкви мы регулярно нанимали студентов
на определенный период в качестве работников, занятых неполный рабочий день.

Для студентов это отличный опыт.

— Думаю, это хороший план.

— Но ничего не получится, если ты или другие заболеют от переутомления. Однако,
я не позволю студентам быть втянутыми в дела с бумажной валютой. Хочу прояснить этот
момент.

— Понятно.

Я вздохнула.
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